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PERMISSION TO TRANSLATE OR TO RERODUCE TRANSLATIONS

WESTERN PSYCHOLOGICAL SERVICES (WPS) is the publisher of the Conflict Tactics Scales
(CTS2 and CTSPC). Permission to reproduce the translations or permission to translate the CTS2 or
the CTSPC, must be obtained from WPS. Contact Susan Dunn Weinberg of WPS
weinberg@wpspublish.com for licensing and royalty payments for the copies you need.

RESEARCH AND EDUCATIONAL DISCOUNTS. WPS offers discounts for scholarly research and
training. Contact Susan Dunn Weinberg (Weinberg@wpspublish.com)

NEW HANDBOOK. WPS has published a new CTS Handbook for the CTS to replace the handbook
published by the Family Research Laboratory. To order click here www.wpspublish.com

OLD HANDBOOK. You can purchase copies of the old CTS handbook (now called the
SOURCEBOOK) by sending an order with a credit card number to my secretary Doreen Cole
(Doreen.Cole@unh.edu). The price is $25 including postage in the USA. Foreign postage is $10
additional. Only credit cards or checks can be used for payment, i.e., no purchase orders.

OTHER INFORMATION ON THE CTS. Many articles on the CTS can be downloaded from my
website http://pubpages.unh.edu/~mas2

CAUTIONS

(1) The translations are reproduced in the exact form they were provided by the translator.
They have not been independently checked.

(2) Some are modifications in addition to being translations. For example, some have
changed the response categories. If this has been done, it is indicated on the cover page of the
translation. You should change the categories back to the standard CTS response categories as
given in papers CTS15 and CTS17.

(3) For the above reasons, | strongly recommend that you carefully check the translation
against the English versions on my website http://pubpages.unh.edu/~mas2, The CTS2 is in the
appendix to paper CTS15, the CTSPC is paper CTS17. The CA versions of the CTS2 and CTS15 are
in paper CTS24.

If you are thinking of modifying the CTS, if you send me an email in which you explain what
you plan to do or send a copy of the proposed modification, | will be glad to give you my opinion on
specific changes.

TRANSLATIONS ARE AVAILABLE FROM WPS
The translations are available form WPS (see above). The currently available translations are

listed on the next page. Other translations may be added. Contact WPS to find out if a translation
into the language you want is available.
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CTS2 — Translations

= C152-Chinese-I0YS-Cran.pdf

-'f'_- CT52-Dukch-I0YS-Larrers-wWinkelman . pdf

= CT52-Finish-Lindman. pdf

= CT52-Flemish-1DYS-Yervaeke, pdf

T C152-French-IDVS-Gagne. pdf

"7."_- CT52-French-lussier, pdf

=L CT152-French-Switzetland-10YS-Yodanis. pdf
T CT52-German-10YS-Kury-.pdf

L CT52-German-Switzer and-10YS-Yodanis odf
-'r"_- CT52-Hebrew-I0NS-Yassour-Borochowitz, pdf

CTSPC - Translations

=L CT152-Korean-IDYS-Yoon, pdf

t CT52-Maorweqgian-Bendixen. pdf

T CT52-Portugese-1DVS-Fiqueiredn. pdf
L CT52-Portuguese-1DYS-Aldrighi. ndF
=L CT52-Portuguese-Moraes. pdf

L CT152-Russia-IDWS-Wasduvistok. pdf
L C152-Sesotho-Mohahlane. pdf

*L CT52-Spanish-I0%S-Garcia-.pdf

L]

=iCT52-5panish-IDVS-Ramirez.pdf

L C152-5panish-Medina pdf
L C152-swedish-10vS-GIl. pdf
-f'_- CT52-Zulu-Mohahlane, pdf

T CTsPC-French-Clement  pdf
TE CTSPC-Ttalian-Florit, pdf
L CTSPC-Spanish-Shahabaznia, pdf

CTSPC - CA - Translations
T_—CTSPC-CH Spanish-shahabaznia, pdf
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